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ةً  ًغُمَّ ًهُمًْ+مَرجِْعًُ ًمَتََٰعً  ا  يََرُْصُونًَ مُبصِِْ 
 ص ر   خ ر ص   ب ع  ت م  ضمیر +ع  ج  ر  م  م غ 

ا ہے  ان کا +لوٹنا ہے چھپا ہوا۔ مخفی

 

وہ قیاس آرائیاں کرتے  روشن فائدہ اٹھان

 ہی 

any doubt their return An 
enjoyment 

giving 
visibility 

Guess 

 

ًٱلفُْلكًِْ هُم+جَاءُٓوً+فًَ لتًُْ
َ
ًكُمً+سَأ ًْ ًتُمًْ+توََلَّّ ًٱقضُْوٓاً

 ي ض  ق  ضمیر  + ي ل   و ضمیر +ل  أ   س ک  ل   ف ضمیر  +أ   ي  ج  +حرف  

 کر گزرو تم نے +منہ پھیرا تم سے+میں نے مانگا  کشت  ان کے ن اس +وہ آئے+تو 

they came to them the ship I have asked 
you 

you turn 
away 

carry (it 
out) 

 

ًناَ+تلَفِْتًَ+لًِ ًنَطْبَعًُ
 ع ب  ط  مفعول به ضمیر +  ل ف ت+لام التعليل 

اکہ تو پھیر دے ہم کو

 

 ہم مہر لگا دیتے ہی  ن

To turn us away We seal 

 

 


